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II
(Comunicaciones)

COMUNICACIONES PROCEDENTES DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS 
Y ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA

COMISIÓN EUROPEA

No oposición a una concentración notificada

(Asunto M.9016 — CMA CGM/Container Finance)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

(2019/C 273/01)

El 22 de octubre de 2018, la Comisión decidió no oponerse a la concentración notificada que se cita en el encabeza­
miento y declararla compatible con el mercado interior. Esta decisión se basa en el artículo 6, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). El texto íntegro de la decisión solo está disponible en inglés y se hará 
público una vez que se elimine cualquier secreto comercial que pueda contener. Estará disponible:

— en la sección de concentraciones del sitio web de competencia de la Comisión (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Este sitio web permite localizar las decisiones sobre concentraciones mediante criterios de búsqueda 
tales como el nombre de la empresa, el número de asunto, la fecha o el sector de actividad,

— en formato electrónico en el sitio web EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=es) con el número de 
documento 32018M9016. EUR-Lex da acceso al Derecho de la Unión en línea.

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1.

No oposición a una concentración notificada

(Asunto M.9411 — Paker-Hannifin Corporation/Lord Corporation)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

(2019/C 273/02)

El 6 de agosto de 2019, la Comisión decidió no oponerse a la concentración notificada que se cita en el encabeza­
miento y declararla compatible con el mercado interior. Esta decisión se basa en el artículo 6, apartado 1, letra b), del 
Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1). El texto íntegro de la decisión solo está disponible en inglés y se hará 
público una vez que se elimine cualquier secreto comercial que pueda contener. Estará disponible:

— en la sección de concentraciones del sitio web de competencia de la Comisión (http://ec.europa.eu/competition/
mergers/cases/). Este sitio web permite localizar las decisiones sobre concentraciones mediante criterios de búsqueda 
tales como el nombre de la empresa, el número de asunto, la fecha o el sector de actividad,

— en formato electrónico en el sitio web EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=es) con el número de 
documento 32019M9411. EUR-Lex da acceso al Derecho de la Unión en línea.

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1.
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Incoación del procedimiento

(Asunto M.9014 — PKN Orlen/Grupa Lotos)

(Texto pertinente a efectos del EEE)

(2019/C 273/03)

El 7 de agosto de 2019, la Comisión decidió incoar un procedimiento en el asunto arriba mencionado al considerar que 
la concentración notificada plantea serias dudas en cuanto a su compatibilidad con el mercado interior. La incoación del 
procedimiento inicia una segunda fase de investigación respecto a la concentración notificada y se entiende sin perjuicio 
de la decisión definitiva sobre dicho asunto. La decisión se basa en el artículo 6, apartado 1, letra c), del Reglamento 
(CE) n.o 139/2004 del Consejo (1).

La Comisión invita a los terceros interesados a que le remitan sus observaciones sobre el proyecto de concentración.

Para que puedan tenerse en cuenta en el procedimiento, las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en el 
plazo de quince días a partir de la fecha de la presente publicación. Las observaciones pueden enviarse a la Comisión 
por fax (+ 32 22964301), por correo electrónico a COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu o por correo, con la refe­
rencia M.9014 — PKN Orlen/Grupa Lotos, a la siguiente dirección:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro Operaciones de concentración
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»).
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IV

(Información)

INFORMACIÓN PROCEDENTE DE LAS INSTITUCIONES, ÓRGANOS 
Y ORGANISMOS DE LA UNIÓN EUROPEA

COMISIÓN EUROPEA

Tipo de cambio del euro (1)

13 de agosto de 2019

(2019/C 273/04)

1 euro =

Moneda Tipo de cambio

USD dólar estadounidense 1,1222

JPY yen japonés 118,01

DKK corona danesa 7,4633

GBP libra esterlina 0,92830

SEK corona sueca 10,7088

CHF franco suizo 1,0853

ISK corona islandesa 139,10

NOK corona noruega 10,0078

BGN leva búlgara 1,9558

CZK corona checa 25,829

HUF forinto húngaro 323,98

PLN esloti polaco 4,3372

RON leu rumano 4,7249

TRY lira turca 6,3141

AUD dólar australiano 1,6589

Moneda Tipo de cambio

CAD dólar canadiense 1,4889
HKD dólar de Hong Kong 8,8057
NZD dólar neozelandés 1,7417
SGD dólar de Singapur 1,5576
KRW won de Corea del Sur 1 373,20
ZAR rand sudafricano 17,2289
CNY yuan renminbi 7,9303
HRK kuna croata 7,3928
IDR rupia indonesia 16 067,10
MYR ringit malayo 4,7104
PHP peso filipino 58,743
RUB rublo ruso 73,6134
THB bat tailandés 34,648
BRL real brasileño 4,4773
MXN peso mexicano 22,0302
INR rupia india 80,1865

(1) Fuente: tipo de cambio de referencia publicado por el Banco Central Europeo.
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V

(Anuncios)

PROCEDIMIENTOS RELATIVOS A LA APLICACIÓN DE LA POLÍTICA DE 
COMPETENCIA

COMISIÓN EUROPEA

Notificación previa de una concentración

(Asunto M.9486 — GBL/Webhelp)

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado

(Texto pertinente a efectos del EEE)

(2019/C 273/05)

1. El 7 de agosto de 2019, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con 
el artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1).

Dicha notificación se refiere a las empresas siguientes:

— Groupe Bruxelles Lambert («GBL», Bélgica).

— Webhelp SAS y sus filiales («Webhelp», Francia).

GBL adquiere, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b), del Reglamento de concentraciones, el con­
trol exclusivo de la totalidad de Webhelp.

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones.

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son:

— GBL: sociedad de cartera de inversión que invierte en empresas mundiales de diversos sectores, principalmente en 
Europa. La única filial en la que GBL posee una participación de control es Imerys, S.A. («Imerys»), una multinacio­
nal francesa especializada en la producción y transformación de minerales industriales.

— Webhelp: proveedor de servicios de tecnología de la información (TI) que se dedica principalmente a la prestación 
de servicios de externalización de procesos empresariales. Presta una serie de servicios básicos tales como asistencia 
técnica para servicios de fidelización de los clientes y gestión de siniestros, recogida multicanal de datos de clientes, 
servicios digitales y de mercadotecnia, servicios de pago y soluciones empresariales. Webhelp tiene actividades sobre 
todo en Europa, pero está presente en todo el mundo.

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplica­
ción del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto.

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operacio­
nes de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser trami­
tado conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación.

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la siguiente referencia:

M.9486 — GBL/Webhelp

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»).
(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5.
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Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la siguiente dirección:

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Dirección postal:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro de Concentraciones
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Notificación previa de una concentración

(Asunto M.9435 — ADNOC/OCI/JV)

Asunto que podría ser tramitado conforme al procedimiento simplificado

(Texto pertinente a efectos del EEE)

(2019/C 273/06)

1. El 8 de agosto de 2019, la Comisión recibió la notificación de un proyecto de concentración de conformidad con 
el artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (1).

La presente notificación se refiere a las siguientes empresas:

— OCI N.V. («OCI», Países Bajos),

— Abu Dhabi National Oil Company («ADNOC», Emiratos Árabes Unidos).

OCI y ADNOC adquieren, a tenor de lo dispuesto en el artículo 3, apartado 1, letra b, y en el artículo 3, apartado 4, del 
Reglamento de concentraciones, el control conjunto de una empresa en participación de nueva creación («JV», por sus 
siglas en inglés).

La concentración se realiza mediante adquisición de acciones y aportación de acciones y activos (a saber, Fertilizers de 
ADNOC y negocio de fertilizantes elaborados a base de gas natural en Oriente Medio y el Norte de África, de OCI).

2. Las actividades comerciales de las empresas mencionadas son:

— OCI: producción y distribución de fertilizantes elaborados a base de gas natural y productos químicos industriales 
utilizados con fines agrícolas e industriales.

— ADNOC: actividades en toda la cadena de valor de los hidrocarburos, incluida la exploración, producción, almacena­
miento, refinado y distribución de petróleo y gas, así como desarrollo de productos petroquímicos.

— JV: producción y distribución de fertilizantes elaborados a base de gas natural en Oriente Medio y el Norte de África 
para su exportación y distribución.

3. Tras un examen preliminar, la Comisión considera que la operación notificada podría entrar en el ámbito de aplica­
ción del Reglamento de concentraciones. No obstante, se reserva su decisión definitiva al respecto.

En virtud de la Comunicación de la Comisión sobre el procedimiento simplificado para tramitar determinadas operacio­
nes de concentración con arreglo al Reglamento (CE) n.o 139/2004 del Consejo (2), el presente asunto podría ser trami­
tado conforme al procedimiento establecido en dicha Comunicación.

4. La Comisión invita a los terceros interesados a que le presenten sus posibles observaciones sobre la operación 
propuesta.

Las observaciones deberán obrar en poder de la Comisión en un plazo máximo de diez días a partir de la fecha de la 
presente publicación, indicando siempre la siguiente referencia:

M.9435 — ADNOC/OCI/JV

Las observaciones podrán enviarse a la Comisión por correo electrónico, fax o correo postal a la siguiente dirección:

Correo electrónico: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Dirección postal:

Comisión Europea
Dirección General de Competencia
Registro de Concentraciones
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) DO L 24 de 29.1.2004, p. 1 («Reglamento de concentraciones»).
(2) DO C 366 de 14.12.2013, p. 5.
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OTROS ACTOS

COMISIÓN EUROPEA

Publicación de una solicitud de denominación de origen con arreglo al artículo 50, apartado 2, 
letra a), del Reglamento (UE) n.o 1151/2012 del Parlamento Europeo y del Consejo, sobre los 

regímenes de calidad de los productos agrícolas y alimenticios

(2019/C 273/07)

La presente publicación otorga el derecho a oponerse a la solicitud, de conformidad con el artículo 51 del Reglamento 
(UE) n.o 1151/2012 del Parlamento Europeo y del Consejo (1), en el plazo de tres meses a partir de la fecha de la pre­
sente publicación.

DOCUMENTO ÚNICO

«SNEEM BLACK PUDDING»

N.o UE: PGI-IE-02353 — 3.3.2017.

DOP (   ) IGP ( X )

1. Nombre

«Sneem Black Pudding»

2. Estado miembro o tercer país

Irlanda

3. Descripción del producto agrícola o alimenticio

3.1. Tipo de producto

Clase 1.2. Productos cárnicos (cocidos, en salazón, ahumados, etc.)

3.2. Descripción del producto que se designa con el nombre indicado en el punto 1

El «Sneem Black Pudding» es una morcilla tradicional sin embutir que se hornea en bandejas (de aproximadamente 
500 mm × 200 mm × 75-100 mm) y que se suele vender en cuadrados o trozos de entre 500 g y 1 kg. El «Sneem 
Black Pudding» que se vende al cliente una vez acabado tiene un color marrón rojizo intenso. La morcilla se puede 
consumir sin cocinar.

El «Sneem Black Pudding» presenta una textura suave, casi de una mousse, si se compara con la mayoría de las 
morcillas originarias de Irlanda, lo que deja una sensación en boca de suavidad excepcional.

A continuación se indican los ingredientes empleados para la producción de «Sneem Black Pudding» y las propor­
ciones que deben respetarse:

— Sebo de vacuno y/o cordero: de un mínimo del 8 % a un máximo del 15 %

— Harina de avena: de un mínimo del 20 % a un máximo del 25 %

— Cebolla: de un mínimo del 15 % a un máximo del 25 %

— Sangre de oveja, vaca o cerdo: de un mínimo del 15 % a un máximo del 25 %

— Agua: de un mínimo del 15 % a un máximo del 25 %

— Condimento y especias: de un mínimo del 0,5 % a un máximo del 2,5 %

El «Sneem Black Pudding» no debe contener colorantes, aromas, agentes espesantes ni conservantes artificiales. 
Posee un contenido medio de humedad de entre el 75 % y el 80 %, y, de media, una porción de 100 g aporta lo 
siguiente:

— Energía: 130-150 kcal

(1) DO L 343 de 14.12.2012, p. 1.

14.8.2019 ES Diario Oficial de la Unión Europea C 273/7



— Proteínas: 10-15 g

— Hidratos de carbono: 10-15 g

— Grasa: 4-7 g

— Hierro: 20 mg

3.3. Piensos (únicamente en el caso de los productos de origen animal) y materias primas (únicamente en el caso de productos 
transformados)

—

3.4. Fases específicas de la producción que deben llevarse a cabo en la zona geográfica definida

Todas las etapas de preparación y producción del «Sneem Black Pudding» se realizan en espacios interiores, y deben 
llevarse a cabo en la zona geográfica definida, bajo condiciones controladas y supervisadas para garantizar la cali­
dad del producto.

La sangre se obtiene de animales sacrificados directamente en un matadero autorizado en la zona geográfica, y se 
refrigera inmediatamente in situ en recipientes de uso alimentario etiquetados, de manera que se garantiza una 
trazabilidad propia completa. Se suele emplear sangre de oveja, vaca o cerdo en la producción de «Sneem Black 
Pudding».

El sebo se recoge directamente de los animales sacrificados en mataderos autorizados en la zona geográfica. El uso 
de sebo de cordero se complementa con sebo de vacuno durante los períodos en los que el contenido de grasa es 
inferior a la media (por ejemplo, cuando se emplea cordero de principios de primavera).

A continuación, los ingredientes secos se pesan, se preparan y se mezclan con el sebo cuidadosamente para asegu­
rarse de que el producto sea consistente y los ingredientes estén distribuidos de manera uniforme. Al añadir los 
ingredientes húmedos, se crea una pasta espesa.

Después, la mezcla de ingredientes húmedos se transfiere a unas bandejas rectangulares, dado que el producto no 
está embutido en tripa. Las dimensiones de la bandeja son aproximadamente 500 mm de largo × 200 mm de 
ancho × 75-100 mm de profundidad.

Hay dos opciones para hornear la mezcla:

— A alta temperatura y corta duración (250 °C durante 2 horas)

— A baja temperatura y larga duración (100 °C durante 6 horas).

A continuación, el producto acabado se enfría a temperatura ambiente (aproximadamente 15 °C) antes de refrige­
rarse a una temperatura de entre 2 y 4 °C. Al ser un producto no envasado, totalmente natural y sin aditivos quími­
cos ni conservantes, su vida útil es relativamente corta, entre 14 y 21 días. La morcilla acabada suele cortarse en 
cuadrados o trozos de entre 500 g y 1 kg.

3.5. Normas especiales sobre el corte en lonchas, el rallado, el envasado, etc., del producto al que se refiere el nombre registrado

—

3.6. Normas especiales sobre el etiquetado del producto al que se refiere el nombre registrado

El producto que debe etiquetarse como «Sneem Black Pudding» y los materiales de envasado y de promoción lleva­
rán el logotipo que figura a continuación:
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4. Descripción sucinta de la zona geográfica

La zona geográfica para la producción del «Sneem Black Pudding» es la localidad de Sneem, en la península de 
Iveragh, en el condado de Kerry. Las coordenadas geográficas son 51° 50′ 00″ Norte, 9° 54′ 00″ Oeste.

5. Vínculo con la zona geográfica

El vínculo causal entre el producto y la zona en la que se produce se basa en su reputación, que a su vez se deriva 
de sus orígenes en la localidad de Sneem y de la experiencia de los carniceros que lo fabrican.

La producción del «Sneem Black Pudding» en su forma actual se remonta al principio de la década de los años 
cincuenta del siglo pasado: una época de dificultades económicas en Irlanda. Debido al infortunio económico de la 
época, los ganaderos tuvieron que asegurarse de que cada parte del animal se aprovechase plenamente, incluyendo 
la sangre fresca y el sebo. Regina Sexton, en su columna del Irish Examiner de febrero de 2005, señala que «la 
morcilla es uno de los productos más tradicionales de Irlanda», y el «Sneem Black Pudding» es uno de los pocos 
ejemplos que aún quedan.

El sebo se ha empleado tradicionalmente en casi todas las morcillas irlandesas, y su función en el «Sneem Black 
Pudding» es aumentar el contenido en grasa y mejorar la textura y la sensación en boca de la morcilla. El sebo 
tiene un punto de fusión bajo, de 45-50 °C, lo que significa que es fácil de utilizar en forma sólida a la hora de 
hacer la morcilla. El alto poder calórico del sebo hace que el «Sneem Black Pudding» sea un alimento ideal para el 
invierno.

Todos los carniceros de Sneem llevan elaborando y vendiendo sus productos desde la década de los años cincuenta 
del siglo pasado, y el «Sneem Black Pudding» se comercializa con ese nombre desde entonces. Los carniceros utili­
zan de manera cooperativa el nombre de «Sneem Black Pudding» y tratan de mantener normas estrictas en la pro­
ducción, así como el vínculo con el patrimonio de South Kerry. La técnica y la experiencia de los carniceros de 
Sneem reflejan la tradición de elaboración de «Sneem Black Pudding» de calidad de la localidad. Como consecuen­
cia, el «Sneem Black Pudding» ha adquirido una reputación por su sabor y calidad, y en la actualidad se le reconoce 
como uno de los principales productos gastronómicos de este tipo en Irlanda.

La localidad de Sneem es también diferente de una forma menos evidente. Dado el proceso de racionalización de 
los mataderos locales a pequeña escala en las últimas décadas, es muy inusual que una localidad de este tamaño 
tenga dos mataderos con licencia situados tan cerca el uno del otro, y eso se debe a la producción continuada del 
«Sneem Black Pudding».

La morcilla es, sin duda, un elemento indispensable en el desayuno tradicional irlandés; sin embargo, el estilo del 
«Sneem Black Pudding» es inusual en la industria de la morcilla, tal y como recordó Carla Blake en su columna de 
la sección de agricultura y ganadería del Irish Examiner de julio de 1995, en la que manifestó que «Sneem Black 
Pudding» era la morcilla más deliciosa que había probado, aunque era muy poco usual, ya que difiere de la morcilla 
tradicional embutida en piel. Esto queda también reflejado en la página web del Black Pudding Club en la siguiente 
declaración: «La morcilla tradicional de Kerry era una masa horneada en bandejas y cortada en forma cuadrada. 
Hasta hace más o menos diez años, la única morcilla en trozos cuadrados que conocíamos era […] y el “Sneem 
Black Pudding”. La forma cuadrada se ha hecho más popular en los últimos años, aunque la morcilla embutida 
sigue siendo con diferencia la más común».

El producto acabado que se vende al cliente tiene un color marrón rojizo intenso y una textura suave, casi de una 
mousse, si se compara con la mayoría de las morcillas originarias de Irlanda, dejando una sensación en boca de 
suavidad excepcional. En otras morcillas irlandesas, los ingredientes como la cebolla y la harina de avena son per­
fectamente visibles cuando el producto está cortado, o se sienten en la boca al consumir el producto. Lucinda 
O’Sullivan, una de las críticas sobre gastronomía y hostelería más leídas de Irlanda, en su columna del diario Sun­
day Independent de octubre de 2001, en la que hacía la crítica del Kenmare Park Hotel, escribió que el entrante de 
«“Sneem Black Pudding” era suave y sedoso […] y totalmente diferente de cualquier otra morcilla vendida en un 
supermercado».

En un artículo de octubre de 2010 sobre productores locales de alimentos publicado en el diario Sunday Indepen­
dent, Lucinda O'Sullivan dijo del «Sneem Black Pudding» que era «una receta de morcilla diferente de cualquier otra 
de la zona». Esta afirmación es de gran importancia, ya que reconoce el método y el estilo de producción del 
«Sneem Black Pudding» y avala los principios de la receta tradicional que los productores respetan fielmente.

La temporada turística era un momento importante para los negocios locales, y también para los carniceros de 
Sneem que producen el «Sneem Black Pudding», quienes, tal y como mencionó Jean Sheridan en el periódico Irish 
Press en agosto de 1975, producían «porciones de morcilla para los turistas», que se las llevaban entusiasmados 
como artículo de recuerdo o para probar los sabores de la zona del Anillo de Kerry y Sneem.
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El «Sneem Black Pudding» es un elemento esencial del mercado de gastronomía local, y existe un reconocimiento 
nacional del producto y del vínculo con la zona geográfica de Sneem. Así lo demuestran las descripciones del sitio 
web de Our Mountain Home (http://sneemireland.com/wheretostay.html): «También puede disfrutar de un desayuno 
tradicional irlandés casero, que incluye el famoso “Sneem Black Pudding” […]», y del sitio web de Irish Tourism 
(http://blog.irishtourism.com/2019/01/10/best-food-in-ireland/): «Las especialidades más famosas de morcilla tradi­
cional y de morcilla blanca son las de Clonakilty y Kerry, donde se puede degustar el muy popular Sneem Black 
Pudding. La morcilla no es única de Irlanda, pero la receta aquí es muy especial».

Referencia a la publicación del pliego de condiciones

(artículo 6, apartado 1, párrafo segundo, del presente Reglamento)

http://www.agriculture.gov.ie/gi/pdopgitsg-protectedfoodnames/products/
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CORRECCIÓN DE ERRORES

Corrección de errores de la publicación de conformidad con el artículo 6 de la 
Directiva 2001/24/CE del Parlamento Europeo y del Consejo relativa al saneamiento y a la 

liquidación de las entidades de crédito

(Diario Oficial de la Unión Europea C 215 de 26 de junio de 2019)

(2019/C 273/08)

La publicación n.o 2019/C 215/03 se sustituye por el texto siguiente:

«Publicación de conformidad con el artículo 6 de la Directiva 2001/24/CE del Parlamento 
Europeo y del Consejo relativa al saneamiento y a la liquidación de las entidades de crédito.

La decisión de resolución sobre HETA ASSET RESOLUTION AG está relacionada con la reorganización de Hypo Alpe-Adria-Bank International AG.
Extracto del mandato de la Autoridad Austriaca de Mercados Financieros (FMA) de 26 de marzo de 2019 en preparación de la aplicación de un instrumento de resolución (mecanismo 
de revaluación).

MANDATO

Sentencia

La autoridad austriaca de supervisión de los mercados financieros (FMA), como autoridad de resolución competente de conformidad con el artículo 3, apartado 1, de la Ley federal 
sobre el saneamiento y la resolución de bancos (BaSAG), boletín oficial austriaco I n.o 98/2014, en su versión actual, ha decidido, habida cuenta de la concurrencia de las condiciones 
para el procedimiento de resolución relativo a HETA ASSET RESOLUTION AG, Alpen-Adria-Platz 1, 9020 Klagenfurt, Austria, FN 108415, (HETA) adoptar las medidas siguientes:

I.

El importe reducido en la sección II.2. de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 en el caso de ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el art. 50 par. 
1 fig. 1 en relación con el art. 74 par. 2 fig. 4 en relación con el art. 90 par. 1 fig. 5 de la BaSAG al 64,40 por ciento de, respectivamente, el importe nominal existente a 1.3.2015 o del 
importe residual pendiente, incluidos los intereses devengados hasta el 28.2.2015, o el importe residual pendiente de los demás pasivos admisibles de HETA que pueden ser considera­
dos de conformidad con el art. 86 de BaSAG, incluyendo en cada caso los intereses devengados hasta el 28.2.2015, se revaloriza, de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en 
relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 3, de la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, hasta el 85,54 por ciento de, 
respectivamente, el valor nominal a 1.3.2015, o del saldo pendiente más los intereses devengados hasta el 28.2.2015.
Sin perjuicio de los efectos sobre todos los afectados en sus derechos por las medidas de resolución conforme a lo dispuesto en el artículo 116, apartado 4, de la BaSAG, se ven 
concernidos los siguientes pasivos admisibles, a excepción de las pasivos incluidos en la sección II.2.6.2 de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 relativa a la ref. 
FMA-AW00001/0044-AWV/2016:
1. Préstamos:

Bonos

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre Final del contrato Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados 

en EUR

2.3 XS0289201484 FRN HYPO ALPE-A.07-15 VER. 6.3.2015 EUR 450.000.000,00 450.000.000,00 188.825,00
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Bonos

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre Final del contrato Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados 

en EUR

2.3 XS0292051835 FRN HYPO ALPE-ADR.VA.AN.07/15 20.3.2015 EUR 500.000.000,00 500.000.000,00 142.791,66

2.3 XS0217836179 FRN HYPO ALPE-ADRIA ANL.05/15 22.4.2015 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 2.216,66

2.3 XS0293593421 FRN HYPO ALPE-ADRIA ANL.07/15 23.4.2015 CHF 200.000.000,00 188.040.616,77 81.126,99

2.3 XS0217878841 HYPO ALPE-A.INT.ANL.05/15 4.5.2015 EUR 80.000.000,00 80.000.000,00 1.273.271,23

2.3 XS0218884194 FRN HYPO ALPE-ADR.VA.AN.05/15 6.5.2015 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 1.597,22

2.3 XS0219714564 FRN HYPO ALPE-ADR.ANL.05/15 27.5.2015 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 49.138,11

2.3 XS0169594057 4,25% HY.ALP.ADRIA 03/15 16.6.2015 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 752.604,17

2.3 CH0028623145 2.75% HAAB INTL. ANL.07/15 12.8.2015 CHF 600.000.000,00 564.121.850,32 8.575.435,62

2.3 XS0219079794 FRN HYPO ALPE-ADRIA ANL.05/16 6.5.2016 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 1.597,22

2.3 XS0268565586 1.905% HYPO ALPE-ADRIA ANL.06/16 29.9.2016 JPY 5.000.000.000,00 37.299.515,11 300.012,45

2.3 XS0272401356 4,25% HAAB AP. 06/16 31.10.2016 EUR 1.250.000.000,00 1.250.000.000,00 17.611.301,37

2.3 XS0232733492 3.42% HYPO ALPE-ADRIA NTS 05/16 7.11.2016 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 270.750,00

2.3 XS0210195003 FRN HYPO ALPE-A.FLR AP. 05/17 24.1.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 3.895,83

2.3 XS0210264411 FRN HYPO ALPE-A.FL ANL.05/17 24.1.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 4.958,33
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Bonos

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre Final del contrato Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados 

en EUR

2.3 XS0210372065 3,9% HYPO ALPE-AD 05/17 24.1.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 38.465,75

2.3 XS0281875483 4.375% HYPO ALPE-ADRIA ANL.07/17 24.1.2017 EUR 2.000.000.000,00 2.000.000.000,00 8.630.136,99

2.3 XS0184652567 FRN HYPO ALPE-A.LP MTN 04/17 9.2.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 1.116,66

2.3 XS0184385937 FRN HYPO ALPE-RA ANL.04/17 17.2.2017 EUR 65.000.000,00 65.000.000,00 4.290,00

2.3 XS0187818595 COSTA DE HYPO ALPE 
BAD.BK.NTSC 0417VA

15.3.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 7.684,44

2.3 AT0000A00EZ4 3.72% HYPO ALPE-ADRIA ANL.06/17 15.3.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 715.066,68

2.3 XS0215451633 4,07% HYPO AL.A.ANL.05/17 21.3.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 192.349,31

2.3 XS0293591995 FRN HAAB INTL FRN 07-17/239 29.3.2017 EUR 100.000.000,00 100.000.000,00 195.911,11

2.3 XS0293592613 FRN HAAB INTL FRN 07-17/240 29.3.2017 EUR 70.000.000,00 70.000.000,00 137.137,77

2.3 XS0147028061 FRN HYPO ALPE-A.FLR-MTN 02/17 10.5.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 21.706,67

2.3 XS0148839243 HYPO ALPE-A, MTN 02/17FLR 12.5.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 259.000,00

2.3 XS0147142276 FRN HYPO ALPE-A.FLR-MTN 02/17 17.5.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 25.133,34

2.3 XS0203692727 FRN HYPO ALPE AP. 04/17 17.5.2017 EUR 23.000.000,00 23.000.000,00 19.800,45

2.3 XS0147285547 FRN HYPO ALPE-A.FLR-MTN 02/17 28.5.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 311.625,00
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Bonos

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre Final del contrato Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados 

en EUR

2.3 XS0149185745 HYPO ALPE-A.FLR-MTN02/17 10.6.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 251.575,00

2.3 XS0148494320 5,8% DE HYPO ALP-A.NTS 02/17 17.6.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 1.023.055,56

2.3 XS0169594727 4.4% HY.ALP.ADRIA 03/17 20.6.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 766.944,46

2.3 XS0170738263 FRN HY.ALPE ADRIA ANL.03-17VA 1.7.2017 EUR 30.000.000,00 30.000.000,00 15.515,00

2.3 XS0149819004 5.68% HYPO ALPE-A. ANL 02/17 5.7.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 372.355,56

2.3 XS0209755981 FRN HYPO ALPE-A.FLR PA 05/17 18.7.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 10.762,50

2.3 XS0171833030 FRN HYPO.ALPE-AD.BK.ANL.0317V 28.7.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 12.800,00

2.3 XS0210342316 FRN HYPO ALPE-A.FLR AP. 05/17 1.8.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 2.943,75

2.3 XS0198512732 FRN HYPO ALPE-A.MTN 04/17 11.8.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 5.025,00

2.3 XS0151684981 FRN HYPO ALPE-RA FLR-MTN02/17 12.8.2017 EUR 75.000.000,00 75.000.000,00 11.333,34

2.3 XS0173650028 FRN HYPO ALPE-A. MTN 03/17 21.8.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 2.458,33

2.3 XS0244768635 FRN HYPO ALPE-ADR.ANL.06/17 23.8.2017 EUR 100.000.000,00 100.000.000,00 13.211,11

2.3 XS0191139574 FRN HYPO ALPE A. ANL.04-17VAR 28.8.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 386,12

2.3 XS0200438223 4,54% HYPO ALPE-A. 04/17 22.9.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 398.027,40
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Bonos

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre Final del contrato Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados 

en EUR

2.3 XS0232318831 FRN HYPO ALPE-ADR.ANL.05/17 29.9.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 1.467.123,29

2.3 XS0232319300 FRN HYPO ALPE-ADRIA ANL.05/17 29.9.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 1.467.123,29

2.3 XS0232727411 FRN HYPO ALPE-ADRIA ANL.05/17 29.9.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 1.467.123,29

2.3 XS0232727684 FRN HYPO ALPE-A.FLR-MTN 05/17 29.9.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 1.467.123,29

2.3 XS0161493811 FRN HYPO-ALPE-A. ANL.03-18VAR 10.2.2018 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 7.969,44

2.3 XS0162348857 FRN HYPO ALPE-RA ANL.03/18 4.3.2018 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 52.163,89

2.3 XS0162472517 4.625% HYPO ALPE-A. ANL.03/18 4.3.2018 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 2.293.229,16

2.3 XS0163390163 FRN HYPO ALPE-A.VAR.ANL.03/18 10.3.2018 EUR 60.000.000,00 60.000.000,00 107.786,67

2.3 XS0163694895 FRN HY.ALP.-A.ANL.03-18/VAR. 2.4.2018 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 36.770,83

2.3 XS0163694978 4,7% HYPO ALPE-A.ANL.03-18/P 2.4.2018 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 1.073.819,45

2.3 XS0165821074 FRN HYPO ALPE-A.MTN 03/18 9.4.2018 EUR 35.000.000,00 35.000.000,00 49.771,95

2.3 XS0165935247 0% HYPO ALPE-AD.NULLK.03/18 17.4.2018 EUR 42.500.000,00 36.368.896,54 —

2.3 XS0165863233 FRN HYPO ALPE-A.FLR-MTN 03/18 22.4.2018 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 65.722,23

2.3 AT0000345483 5,04% HYPO-ALPE-A.ANL.03-23/1PP 15.2.2023 EUR 30.000.000,00 30.000.000,00 67.200,00
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Bonos

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre Final del contrato Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados 

en EUR

2.3 XS0165190066 HYPO ALPE-A, MTN 03/23VAR 24.3.2023 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 2.252.517,37

2.3 XS0165060012 FRN HYPO ALPE-A.ANL.03/33 8.4.2033 JPY 500.000.000,00 3.729.951,51 82.452,64

2.3 XS0164569187 FRN HYPO ALPE-A. VAR.ANL.0343 12.3.2043 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 36.927,78

2.3 XS0166422823 FRN HYPO ALPE-A.MTN 03/43 9.4.2043 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 8.216,67

2.3 XS0166280346 FRN HYPO ALPE-A. MTN 03/43FLR 26.9.2043 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 87.966,67

2.3 XS0397542746 FRN HYPO ALPE-ADRIA ANL.08-49 20.1.2049 CHF 300.000.000,00 282.060.925,16 18.608,19

      7.209.621.755,41 54.814.955,26

2. Nota préstamo:

Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_138 SSD_EUR_4,28%_2007-2015 2.3.2007 2.3.2015 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 1.067.068,50

2.1 SSD_140 SSD_6 millones de euros (EURIBOR 
2007-2015)

23.3.2007 23.3.2015 EUR 30.000.000,00 30.000.000,00 36.702,50

2.2 SSD_135/1 SSD_EUR_4,25%_2007-2015 23.2.2007 23.7.2015 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 385.993,16
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_135/2 SSD_EUR_4,25%_2007-2015 23.2.2007 23.7.2015 EUR 14.000.000,00 14.000.000,00 360.260,28

2.2 SSD_135/3 SSD_EUR_4,25%_2007-2015 23.2.2007 23.7.2015 EUR 11.000.000,00 11.000.000,00 283.061,65

2.2 SSD_135/4 SSD_EUR_4,25%_2007-2015 23.2.2007 23.7.2015 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 643.321,92

2.1 SSD_135/5 SSD_EUR_4,25%_2007-2015 23.2.2007 23.7.2015 EUR 35.000.000,00 35.000.000,00 900.650,69

2.2 SSD_139/1 SSD_EUR_4,20%_2007-15 8.3.2007 1.9.2015 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 20.827,40

2.2 SSD_139/2 SSD_EUR_4,20%_2007-15 8.3.2007 1.9.2015 EUR 4.000.000,00 4.000.000,00 83.309,59

2.2 SSD_139/3 SSD_EUR_4,20%_2007-15 8.3.2007 1.9.2015 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 20.827,40

2.2 SSD_139/4 SSD_EUR_4,20%_2007-15 8.3.2007 1.9.2015 EUR 3.000.000,00 3.000.000,00 62.482,20

2.2 SSD_139/5 SSD_EUR_4,20%_2007-15 8.3.2007 1.9.2015 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 20.827,40

2.1 SSD_139/6 SSD_EUR_4,20%_2007-15 8.3.2007 1.9.2015 EUR 40.000.000,00 40.000.000,00 833.095,89

2.2 SSD_134/1 SSD_EUR_4,41%_2007-2015 20.2.2007 15.9.2015 EUR 17.000.000,00 17.000.000,00 343.013,43

2.2 SSD_134/2 SSD_EUR_4,41%_2007-2015 20.2.2007 15.9.2015 EUR 23.000.000,00 23.000.000,00 464.076,99

2.2 SSD_134/3 SSD_EUR_4,41%_2007-2015 20.2.2007 15.9.2015 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 201.772,60
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.1 SSD_67 SSD_EUR_3,91%_2005-2015 18.3.2005 18.9.2015 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 175.682,19

2.2 SSD_91 SSD_EUR_3,545%_2003-2015 30.11.2005 30.11.2015 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 88.382,19

2.2 SSD_95 SSD_EUR_3,7%_2006-2016 31.1.2006 29.1.2016 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 47.136,99

2.2 SSD_96 SSD_EUR_3,7%_2006-2016 2.2.2006 2.2.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 27.369,86

2.2 SSD_97 SSD_EUR_3,7%_2006-2016 2.2.2006 2.2.2016 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 41.054,80

2.2 SSD_98 SSD_EUR_3,7%_2006-2016 2.2.2006 2.2.2016 EUR 2.500.000,00 2.500.000,00 6.842,47

2.2 SSD_99 SSD_EUR_3,7%_2006-2016 2.2.2006 2.2.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 27.369,86

2.1 SSD_102 SSD_EUR_3,725%_2006-2016 6.2.2006 8.2.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 21.431,51

2.2 SSD_60 SSD_EUR_3,97%_2005-2016 28.2.2005 26.2.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 3.263,01

2.2 SSD_61 SSD_EUR_3,97%_2005-2016 28.2.2005 26.2.2016 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 326,30

2.2 SSD_103 SSD_EUR_3,83%_2006-2016 9.3.2006 9.3.2016 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 187.302,74

2.2 SSD_63 SSD_EUR_4,015%_2005-2016 16.3.2005 16.3.2016 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 962.500,00

2.2 SSD_107 SSD_EUR_4,27%_2006-2016 29.6.2006 29.6.2016 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 143.308,22
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_109 SSD_EUR_4,39%_2006-2016 18.7.2006 18.7.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 271.819,18

2.1 SSD_111 SSD_EUR_4,31%_2016 26.7.2006 26.7.2016 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 514.838,36

2.1 SSD_101 SSD_EUR_3,74%_2006-2016 16.2.2006 16.8.2016 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 302.786,31

2.2 SSD_62 SSD_EUR_4,02%_2005-2016 7.3.2005 7.9.2016 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 481.849,32

2.1 SSD_82 SSD_EUR-CMS-
Spread_2005-2016_AO

10.10.2005 10.10.2016 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 1.132.109,59

2.1 SSD_86 SSD_3,50%_2005-2016 19.10.2005 19.10.2016 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 191.301,37

2.1 SSD_87 SSD_EUR_6MEuribor + 3,10% 
_2005-2016_AO

28.10.2005 28.10.2016 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 456.561,12

2.2 SSD_110/1 SSD_EUR_4,40% _2006-2016 18.7.2006 1.12.2016 EUR 13.000.000,00 13.000.000,00 141.041,10

2.2 SSD_110/2 SSD_EUR_4,40% _2006-2016 18.7.2006 1.12.2016 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 271.232,88

2.2 SSD_110/3 SSD_EUR_4,40% _2006-2016 18.7.2006 1.12.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 108.493,15

2.2 SSD_110/4 SSD_EUR_4,40% _2006-2016 18.7.2006 1.12.2016 EUR 2.000.000,00 2.000.000,00 21.698,63

2.2 SSD_114/1 SSD_EUR_4,00%_2006-2016 2.10.2006 1.12.2016 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 197.260,27

2.2 SSD_114/2 SSD_EUR_4,00%_2006-2016 2.10.2006 1.12.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 98.630,14
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_114/3 SSD_EUR_4,00%_2006-2016 2.10.2006 1.12.2016 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 49.315,07

2.2 SSD_114/4 SSD_EUR_4,00%_2006-2016 2.10.2006 2.12.2016 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 49.315,07

2.2 SSD_100 SSD_EUR_3,75%_2006-2016 15.2.2006 15.12.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 78.082,19

2.2 SSD_59 SSD_EUR_3,785%_2005-2016 18.2.2006 16.12.2016 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 77.773,98

2.2 SSD_69 SSD_EUR_3,76%_2005-2016 29.4.2005 29.12.2016 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 31.934,25

2.2 SSD_116/1 SSD_EUR_4,34%_2006_2017 4.9.2006 13.1.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 279.424,66

2.2 SSD_116/2 SSD_EUR_4,34%_2006_2017 4.9.2006 13.1.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 27.942,47

2.2 SSD_118/1 SSD_EUR_4,254%_2006_2017 22.8.2006 13.1.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 54.777,53

2.2 SSD_118/2 SSD_EUR_4,254%_2006-2017 22.8.2006 13.1.2017 EUR 17.000.000,00 17.000.000,00 93.121,81

2.2 SSD_118/3 SSD_EUR_4,254%_2006_2017 22.8.2006 13.1.2017 EUR 3.000.000,00 3.000.000,00 16.433,26

2.2 SSD_118/4 SSD_EUR_4,254%_2006-2017 22.8.2006 13.1.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 54.777,53

2.2 SSD_122/1 SSD_EUR_4%_2006-2017 7.12.2006 7.2.2017 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 36.164,39

2.2 SSD_122/2 SSD_EUR_4%_2006-2017 7.12.2006 7.2.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 24.109,59
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_123/1 SSD_EUR_4,05%_2006-2017 14.12.2006 14.2.2017 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 1.664,38

2.2 SSD_123/2 SSD_EUR_4,05%_2006-2017 14.12.2006 14.2.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 8.321,92

2.2 SSD_123/3 SSD_EUR_4,05%_2006-2017 14.12.2006 14.2.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 8.321,92

2.2 SSD_123/4 SSD_EUR_4,05%_2006-2017 14.12.2006 14.2.2017 EUR 2.000.000,00 2.000.000,00 3.328,77

2.2 SSD_123/5 SSD_EUR_4,05%_2006-2017 14.12.2006 14.2.2017 EUR 12.000.000,00 12.000.000,00 19.972,61

2.2 SSD_119 SSD_EUR_4,16%_06-17 28.8.2006 28.2.2017 EUR 2.000.000,00 2.000.000,00 227,95

2.2 SSD_45 SSD_EUR_4,605%_2004-2017 8.3.2004 8.3.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 451.545,84

2.2 SSD_115 SSD_EUR_4,10_2006-2017 11.10.2006 13.3.2017 EUR 40.000.000,00 40.000.000,00 1.586.082,19

2.1 SSD_84 SSD_EUR_6mEuribor + 3,7% 
_2005_2017_AO

18.10.2005 18.4.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 507.897,22

2.1 SSD_92 SSD_EUR_6,72%_2005-2017_AO 24.10.2005 24.4.2017 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 727.100,96

2.1 SSD_93 SSD_EUR 6,72% _2003-2017_AO 24.10.2005 24.4.2017 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 727.100,96

2.1 SSD_94 SSD_EUR_6,72%_2005-2017_AO 24.10.2005 24.4.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 969.467,95

2.1 SSD_83 SSD_EUR_EUR_CMS-
Spread_2005-2017_AO

10.10.2005 10.6.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 306.112,50
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_124 SSD_EUR_4,10%_2006-2017 14.12.2006 14.6.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 292.054,80

2.2 SSD_125 SSD_EUR_4,3% 07-17 5.1.2007 30.6.2017 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00 1.437.260,27

2.2 SSD_126 SSD_EUR_4,3% 07-17 5.1.2007 30.6.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 718.630,14

2.2 SSD_127 SSD_EUR_4,3% 07-17 5.1.2007 30.6.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 718.630,14

2.2 SSD_128 SSD_EUR_4,3% 07-17 5.1.2007 30.6.2017 EUR 150.000.000,00 150.000.000,00 4.311.780,82

2.2 SSD_129/1 SSD_EUR_4,32% 07-17 5.1.2007 30.6.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 577.578,09

2.2 SSD_129/2 SSD_EUR_4,32%_2007-2017 5.1.2007 30.6.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 577.578,09

2.2 SSD_129/3 SSD_EUR_4,32% 07-17 5.1.2007 30.6.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 288.789,04

2.2 SSD_130/1 SSD_EUR_4,28% 07-17 8.1.2007 30.6.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 286.115,07

2.2 SSD_130/2 SSD_EUR_4,28% 07-17 8.1.2007 30.6.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 572.230,14

2.2 SSD_131 SSD_EUR_4,275% 07-17 8.1.2007 30.6.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 285.780,82

2.2 SSD_132 SSD_EUR_4,275% 07-17 8.1.2007 30.6.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 285.780,82

2.1 SSD_89 SSD_EUR_CMS 
diferencial 2005-2017_AO

7.11.2005 7.7.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 942.156,17
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.1 SSD_90 SSD_EUR_6,74%_2005-2017_AO 7.11.2005 7.7.2017 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 942.156,17

2.2 SSD_108 SSD_EUR_4,44%_2006-2017 10.7.2006 10.7.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 142.323,29

2.2 SSD_23/1 SSD_EUR_4,705%_2004-2017 14.4.2004 14.7.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 593.352,78

2.2 SSD_23/2 SSD_EUR_4,705%_2004-2017 14.4.2004 14.7.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 593.352,78

2.2 SSD_21/54 SSD_EUR_4,735%_2004-2017 22.1.2004 1.9.2017 EUR 8.000.000,00 8.000.000,00 189.400,00

2.2 SSD_21/54 SSD_EUR_4,735%_2004-2017 22.1.2004 1.9.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 118.375,00

2.2 SSD_22 SSD_EUR_4,725%_2004-2017 22.1.2004 1.9.2017 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 472.500,00

2.2 SSD_24 SSD_EUR_4,69%_2004-2017 10.5.2004 1.9.2017 EUR 14.000.000,00 14.000.000,00 328.300,00

2.2 SSD_39 SSD_EUR_4,735%_2004-2017 22.1.2004 1.9.2017 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 23.675,00

2.2 SSD_40 SSD_EUR_4,68%_2004-2017 28.4.2004 1.9.2017 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 23.400,00

2.2 SSD_41 SSD_EUR_4,735%_2004-2017 22.1.2004 1.9.2017 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 23.675,00

2.2 SSD_46 SSD_EUR_4,68%_2004-2017 28.4.2004 1.9.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 234.000,00

2.2 SSD_44 SSD_EUR_4,70%_2004-2017 16.2.2004 15.9.2017 EUR 7.000.000,00 7.000.000,00 151.705,56
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato
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del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
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UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_1 SSD_EUR_5,125%_2003-2018 7.1.2003 8.1.2018 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 73.512,33

2.2 SSD_9 SSD_EUR_5,125%_2003-2018 7.1.2003 8.1.2018 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 146.027,40

2.2 SSD_49 SSD_EUR_5,125%_2003-2018 7.1.2003 8.1.2018 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 73.512,33

2.2 SSD_11 SSD_EUR_4,7%_2003-2018 27.3.2003 27.3.2018 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 654.083,34

2.2 SSD_14 SSD_EUR_4,7%_2003-2018 27.3.2003 27.3.2018 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 654.083,34

2.2 SSD_18 SSD_EUR_4,7%_2003-2018 27.3.2003 27.3.2018 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 218.027,78

2.2 SSD_19 SSD_EUR_4,7%_2003-2018 27.3.2003 27.3.2018 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 654.083,34

2.2 SSD_5 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 20.000.000,00 20.000.000,00 780.927,78

2.2 SSD_12 SSD_EUR_4,67%_2003-2018 30.4.2003 30.4.2018 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 390.463,89

2.2 SSD_15 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 1.000.000,00 1.000.000,00 39.046,39

2.2 SSD_16 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 4.000.000,00 4.000.000,00 156.185,56

2.2 SSD_17 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 195.231,95

2.2 SSD_20 SSD_EUR_4,67%_2003-2018 30.4.2003 30.4.2018 EUR 30.000.000,00 30.000.000,00 1.171.391,67
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Préstamos contra pagarés

BPOS Identificador n.o de 
contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Duración 
del contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_28 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 195.231,95

2.2 SSD_29 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 195.231,95

2.2 SSD_32 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 585.695,84

2.2 SSD_36 SSD_EUR_4,67%_03-18 30.4.2003 30.4.2018 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 195.231,95

2.2 SSD_147 SSD_EUR_4,039163% _2005-2022_CERO4.5.2005 4.11.2022 EUR 2.549.724,37 2.549.724,37 33.470,95

2.2 SSD_13 SSD_EUR_4,835%_2003-2023 14.3.2003 14.3.2023 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 1.165.698,63

2.2 SSD_52 SSD_EUR_4,835%_2003-2023 14.3.2003 14.3.2023 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00 1.165.698,63

2.2 SSD_4 SSD_EUR_5,58%_2003-2023 3.4.2003 3.4.2023 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 507.550,69

2.2 SSD_76 SSD_EUR_4%_2005-2025 15.8.2005 15.8.2025 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 217.777,78

2.2 SSD_78 SSD_EUR_4%_2005-2025 15.8.2005 15.8.2025 EUR 2.000.000,00 2.000.000,00 43.555,56

2.2 SSD_77 SSD_EUR_4%_2005-2025 15.8.2005 15.8.2025 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 217.777,78

       1.827.049.724,37 42.699.278,93
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3. Emisiones del Pfandbriefstelle (departamento de cédulas hipotecarias)
Los pasivos de HETA frente a Pfandbriefbank (Austria) AG, a Pfandbriefstelle der österreichischen Landes-Hypothekenbanken, a las entidades integrantes de la Pfandbriefstelle der 
österreichischen Landes-Hypothekenbanken y sus garantes, derivados de, o relacionados con, los siguientes títulos de deuda emitidos por Pfandbriefstelle der österreichischen Landes-
Hypothekenbanken:

Emisiones de la Pfandbriefstelle (departamento de cédulas hipotecarias)

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre
Inicio Dura­

ción del 
contrato

Final Dura­
ción del 
contrato

Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.3 XS0215066720 FRN PFSTELLE JPY-ANL. 05/15 23.3.2005 10.4.2015 JPY 1.000.000.000,00 7.459.903,02 40.817,77

2.3 XS0221472698 FRN PFST. MTN 05/15 15.6.2005 15.6.2015 EUR 580.000.000,00 580.000.000,00 161.626,67

2.3 XS0221101792 FRN PFST. MTN 05/15 15.6.2005 15.6.2015 JPY 1.000.000.000,00 7.459.903,02 8.271,08

2.3 XS0226436490 FRN PFST.MED.T.NTS.05/15 VAR. 10.8.2005 10.8.2015 EUR 30.000.000,00 30.000.000,00 57.960,00

2.3 CH0020769045 2,5% PFST.MTN 2005/2015 31.3.2005 30.12.2015 CHF 50.000.000,00 47.010.154,19 199.140,22

2.3 XS0241945079 FRN PFST.MED.T.NTS.06/16 VAR. 26.1.2006 26.1.2016 EUR 125.000.000,00 125.000.000,00 12.395,83

2.3 CH0022975624 2.125% PFBSTELLE ANL. 05/16 7.11.2005 7.11.2016 CHF 75.000.000,00 70.515.231,29 474.508,75

2.3 XS0221826174 FRN PFST.MT.MTN 2005/2017 VAR. 29.6.2005 29.6.2017 JPY 500.000.000,00 3.729.951,51 3.582,64

2.3 CH0016253640 2.875% 2,875% PFST MTN 03/17 21.7.2003 21.7.2017 CHF 110.000.000,00 103.422.339,23 1.817.073,03

2.3 XS0215154005 FRN PFST. FLR MTN 05/17 18.3.2005 18.9.2017 EUR 200.000.000,00 200.000.000,00 49.477,78

2.3 XS0207820647 PGS 4,2%. ANL. 04/17 10.12.2004 26.9.2017 EUR 15.000.000,00 15.000.000,00 269.260,28
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Emisiones de la Pfandbriefstelle (departamento de cédulas hipotecarias)

BPOS CÓDIGO ISIN/ID Nombre
Inicio Dura­

ción del 
contrato

Final Dura­
ción del 
contrato

Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.3 XS0143697679 FRN PFST. FLR-HRDC NTS.02/27 1.3.2002 4.3.2027 JPY 1.500.000.000,00 11.189.854,53 164.531,09

BPOS Identificador
N.o de contrato Nombre

Inicio Dura­
ción del 
contrato

Final Dura­
ción del 
contrato

Divisa
1.3.2015

Valor nominal en la 
divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devenga­

dos en EUR

2.2 SSD_65 SSD_EUR_2005-2017 22.3.2005 22.3.2017 EUR 5.000.000,00 5.000.000,00 280.145,83

2.2 SSD_68 SSD_JPY_1,525_2005-2017 26.4.2005 26.4.2017 JPY 3.000.000.000,00 22.379.709,06 288.928,17

2.2 SSD_55 SSD_EUR_3,765%_2005-2017 1.2.2005 12.9.2017 EUR 10.000.000,00 10.000.000,00 176.745,84

       1.238.167.045,85 4.004.464,98

4. Tributos:

Tributos

BPOS
Identificador

Número de cuenta 
de mayor

Denominación/descripción Divisa
Valor nominal en 

la divisa
a 1.3.2015

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses 

devengados en 
EUR

2.4 1.004.705.129 Pasivos por retención de impuestos frente a la Agencia Tributaria de Klagenfurt EUR 40.205,97 40.205,97 —

2.4 1.004.706.001 Pasivos por el impuesto sobre los salarios frente a la Agencia Tributaria de 
Klagenfurt

EUR 775.311,45 775.311,45 —
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Tributos

BPOS
Identificador

Número de cuenta 
de mayor

Denominación/descripción Divisa
Valor nominal en 

la divisa
a 1.3.2015

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses 

devengados en 
EUR

2.4 1.004.706.109 Pasivos por el impuesto sobre los salarios frente a HETA Asset Resolution Ger­
many GmbH

EUR 224.109,63 224.109,63 —

2.4 1.004.706.222 Pasivos por el impuesto sobre los salarios contra HETA Asset Resolution Mag­
yaorszag Zrt

EUR 1.928,65 1.928,65 —

2.4 1.004.707.016 Pasivos por la seguridad social de trabajadores por cuenta ajena a los seguros 
médicos regionales de Klagenfurt y Viena

EUR 863.179,99 863.179,99 —

2.4 1.004.707.059 Pasivos por el impuesto del metro frente a las autoridades municipales de Viena EUR 204,00 204,00 —

2.4 1.004.710.009 Pasivos por el impuesto municipal frente a las autoridades municipales de Klagen­
furt y Viena

EUR 78.723,60 78.723,60 —

2.4 1.004.711.013 Pasivos por retenciones sobre rendimientos de capital frente al Finanzamt Klagen­
furt (administración tributaria de Klagenfurt)

EUR 79,39 79,39 —

2.4 1.004.717.194 Pasivos por retenciones fiscales UE frente a la República de Eslovenia y al Finan­
zamt Klagenfurt (administración tributaria de Klagenfurt)

EUR 11,54 11,54 —

2.4 1.004.717.321 Pasivos por retenciones fiscales UE frente a la República de Croacia y al Finanzamt 
Klagenfurt (administración tributaria de Klagenfurt)

EUR 7,57 7,57 —

2.4 1.004.959.023 Pasivos derivados de la seguridad social de trabajadores desplazados en HETA 
Asset Resolution Italia s.r.l

EUR 558,20 558,20 —

2.4 1.005.514.025 Pasivos por las deducciones fiscales frente a Hypo Alpe Adria-Immobilien GmbH EUR 82.200,10 82.200,10 —
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Tributos

BPOS
Identificador

Número de cuenta 
de mayor

Denominación/descripción Divisa
Valor nominal en 

la divisa
a 1.3.2015

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses 

devengados en 
EUR

2.4 1.005.514.025 Pasivos por las deducciones fiscales frente a Handels- und Beteiligung GmbH EUR 161.306,88 161.306,88 —

2.4 1.005.514.025 Pasivos por las deducciones fiscales frente a HAR GmbH EUR 41.204,56 41.204,56 —

2.4 diversas cuentas Pasivos por el impuesto sobre el volumen de negocio frente al Finanzamt Klagen­
furt (administración tributaria de Klagenfurt)

EUR 1.051.299,11 1.051.299,11 —

     3.320.330,64 —

5. Cuentas de vencimiento diario:

Cuentas de vencimiento diario

BPOS Número de cuenta HETA Divisa 1.3.2015
Valor nominal en Divisa

1.3.2015
Valor contable UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en EUR

2.2 1.130.277 EUR 756.776,19 756.776,19 —

2.2 1.668.196 EUR 1.150.739,52 1.150.739,52 —

2.2 1.700.456 EUR 3.960,00 3.960,00 —

2.2 1.801.910 EUR 17,64 17,64 —

2.2 2.010.895 EUR 1.737,37 1.737,37 —

2.2 2.864.975 EUR 1.694.555,42 1.694.555,42 —
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Cuentas de vencimiento diario

BPOS Número de cuenta HETA Divisa 1.3.2015
Valor nominal en Divisa

1.3.2015
Valor contable UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en EUR

2.2 2.865.521 EUR 2.002,94 2.002,94 —

2.2 2.873.940 EUR 24.669,99 24.669,99 —

2.2 6.202.292 EUR 2.418,47 2.418,47 —

2.2 7.255.071 EUR 4.825,46 4.825,46 —

2.2 7.437.820 EUR 13.651,31 13.651,31 —

2.2 9.211.560 EUR 391,63 391,63 —

2.2 9.332.880 EUR 12.726.052,00 12.726.052,00 —

2.2 9.617.906 EUR 120.519,41 120.519,41 —

2.2 9.623.639 EUR 11,15 11,15 —

2.2 9.626.727 EUR 352.215,32 352.215,32 —

2.2 9.626.735 EUR 296.319,35 296.319,35 —
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Cuentas de vencimiento diario

BPOS Número de cuenta HETA Divisa 1.3.2015
Valor nominal en Divisa

1.3.2015
Valor contable UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en EUR

2.2 9.627.375 EUR 3.692.776,18 3.692.776,18 —

2.2 9.627.421 EUR 55,40 55,40 —

2.2 9.627.774 EUR 146.926,82 146.926,82 —

2.2 9.632.913 EUR 1.544.542,22 1.544.542,22 —

2.2 1.009.740.267 EUR 209,58 209,58 —

2.2 1.009.740.283 EUR 5,70 5,70 —

2.2 1.009.740.348 EUR 312,08 312,08 —

2.2 1.009.741.662 EUR 12,28 12,28 —

2.2 1.009.742.014 EUR 1,98 1,98 —

2.2 1.009.742.057 EUR 4,80 4,80 —

2.4 1.005.501.004,4 EUR 39.886,72 39.886,72 —

    22.575.596,93 —
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6. Gastos de responsabilidad civil, administración y gestión:

6.1. Obligaciones de pago de HETA derivadas del, o vinculadas al, acuerdo de garantía de 28 de diciembre de 2010, incluidos sus suplementos, celebrado entre la República de 
Austria como garante y (actualmente) HETA como beneficiaria, relativo a una garantía de la República de Austria de los derechos de cobro de HETA frente a prestatarios por 
un importe máximo de 200 millones EUR:

Gastos de responsabilidad civil, administración y gestión:

BPOS
Identificador

Número de cuenta de 
mayor

Nombre Divisa
Valor nominal en la 

divisa
a 1.3.2015

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en 

EUR

2.4 1.005.501.004.2 Pasivos incluidos en la sección I.6.1 EUR 1.948.918,94 1.948.918,94 —

6.2. Obligaciones de pago de HETA derivadas de, o vinculadas a, la garantía del estado federado de Carintia en caso de impago establecida en el artículo 5 (2) de la Ley del Estado 
Federado de Carintia de 13 de diciembre de 1990, relativa a la integración del negocio bancario del Kärntner Landes- und Hypothekenbank en una sociedad anónima y a las 
disposiciones básicas relativas a la preservación del Kärntner Landes- und Hypothekenbank — Holding (Kärntner Landesholding-Gesetz — K-LHG):

Gastos de responsabilidad civil, administración y gestión:

BPOS
Identificador

Número de cuenta de 
mayor

Nombre Divisa
Valor nominal en la 

divisa
a 1.3.2015

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en 

EUR

2.4 1.005.831.004 Pasivos incluidos en la sección I.6.2 EUR 17.160.696,88 17.160.696,88 —

2.4 1.005.501.004.3 Intereses devengados sobre los pasivos en el 
marco de la sección I.6.2

EUR 5.657.550,76 5.657.550,76 —

     22.818.247,64 —

C 273/32
ES

D
iario O

ficial de la U
nión Europea

14.8.2019



7. Otros pasivos admisibles, que se enumeran a continuación:

7.1. Obligaciones de pago de HETA derivadas de otros pasivos admisibles:

otros pasivos admisibles

BPOS Identificador
N.o de contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en 

EUR

2.1 10/6/3973623 EUR 1.406.879,93 1.406.879,93 —

2.1 11/6/3973623 EUR 250.000.000,00 250.000.000,00

2.1 12/6/3973623 EUR 150.000.000,00 150.000.000,00

2.1 14/6/3973623 EUR 230.000.000,00 230.000.000,00

2.1 7/6/3973623 EUR 200.000.000,00 200.000.000,00

2.1 8/6/3973623 EUR 200.000.000,00 200.000.000,00

2.1 71011/7/3973623 CHF 87.216.000,00 82.000.752,16 209,58

2.1 71005/7/3973623 CHF 500.000.000,00 470.101.541,90

2.1 71012/7/3973623 CHF 500.000.000,00 470.101.541,90

2.1 71017/7/3973623 CHF 200.000.000,00 188.040.616,76
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otros pasivos admisibles

BPOS Identificador
N.o de contrato Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en 

EUR

2.1 Comisiones de las líneas de crédito comprometidas con HETA en virtud de 
los contratos de crédito 71008/7/3973623, 14/6/3973623, 
71016/7/3973623 y pasivos derivados de los créditos de intereses en rela­
ción con AT0000327382, AT0000327671, AT0000345202, 
AT0000355326, AT0000355369, SSD_31, SSD_35, XS0202259122

EUR 15.958.017,14 15.958.017,14 —

2.1 Intereses devengados respecto 86/3973623, 76/3973623, 146/3973623, 
126/3973623, 116/3973623, 106/3973623

EUR 31.422.211,07 31.422.211,07 —

2.1 Intereses devengados respecto 71011/7/3973623, 71005/7/3973623, 
71012/7/3973623, 71017/7/3973623, XS0397542746

CHF 166.782.648,47 156.809.560,43 (209,58)

BPOS Identificador
Número de cuenta Divisa

1.3.2015
Valor nominal en la 

divisa

1.3.2015
Valor contable 

UGB/BWG en EUR

1.3.2015
Intereses devengados en 

EUR

2.1 9.323.953 EUR 11.881,35 11.881,35 —

2.1 9.331.042 CAD 9.006,35 6.435,41 —

2.1 9.323.961 USD 16.166,63 14.383,12 —

2.1 9.323.970 CHF 194.485,70 182.856,05 —

2.1 9.183.884 EUR 84.723,41 84.723,41 —

    2.446.141.400,63 —
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7.2. Obligaciones de pago de HETA respecto a Norica Investments Ltd, derivadas de, o vinculadas a, la Security Borrowing Request, la Cash Borrowing Request y la Global Master 
Securities Lending Agreement, Fees and Rates Letter celebrados entre (actualmente) HETA y Norica Investments Ltd, así como el Shareholders Agreement relativo a Norica 
Investments Ltd, celebrado entre (actualmente) HETA y la copropietaria.

II.

Por lo que se refiere a las demás obligaciones admisibles de HETA incluidas en el punto II.3. de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 relativa a ref. 
FMA-AW00001/0044-AWV/2016, cuyos hechos ya se habían establecido el 1.3.2015, pero cuya ocurrencia o importe son inciertos, se emite una orden:

1. El importe establecido en la sección II.3.1. de la notificación de la introducción de la FMA de 2.5.2017 en relación con ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el 
art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 90, par. 1 fig. 5 de BaSAG en un 64,40 por ciento del valor nominal reducido legítimamente 
o del importe residual de los pasivos admisibles de los procedimientos legales frente a HETA o los demás pasivos admisibles disputados de HETA, incluidos en cada caso los intereses 
devengados hasta el 28.2.2015, de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 3, de 
la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la Ley de Sociedades Anónimas (AVG), se revalorizan hasta un importe del 85,54 por ciento del importe existente legítimamente.

Sin perjuicio de los efectos sobre todos los afectados en sus derechos por las medidas de resolución conforme a lo dispuesto en el artículo 116, apartado 4, de la BaSAG, esto 
afectará a las siguientes partidas:

Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

D.T. 35 Cga 160/10w Labour Court, Viena

D.T. 16 C 833/15m Tribunal federal Klagenfurt

D.T. 27 C 104/16 p (50 C 86/15h) Tribunal federal Viena I

D.T. 22 c 482/15w Tribunal federal Viena I

D.T. Ref. 58 Cg 11/13w Tribunal federal Viena I, Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 27 Cg 72/14i Tribunal comercial Viena

D.T. 49 Cg 59/15s (69 Cg 75/14p) Tribunal comercial Viena

D.T. 48 Cg 33/15k (50 Cg 105/14k) Tribunal comercial Viena
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

D.T. Ref. 25 Cg 2/15g Tribunal comercial Viena

D.T. 55 Cg 67/15 m (26 kg de 15/15z) Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 31 Cg 10/15b Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 35 Cg 32/16v Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 15 Cg 6/15x Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 24 Cg 17/15f Tribunal comercial Viena

D.T. 67 Cg 2/16t (49 Cg 3/15d) Tribunal comercial Viena

D.T. 55 Cg 7/15 p Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 64 Cg 12/15i Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 47 Cg 77/14x Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 47 Cg 112/14v Tribunal comercial Viena

D.T. 20 Cg 41/11z Tribunal comercial Viena

D.T. Ref. 50 Cg 95/14i Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 25 Cg 89/14y Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. 22 Cg 102/14p Tribunal Regional (LG) Klagenfurt
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

D.T. Ref. 21 Cg 107/14s Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 27 Cg 95/14w Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 26 Cg 113/14k Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 26 Cg 114/14g Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 26 Cg 186/06h Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 29 Cg 120/14m Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 50 Cg 116/14b Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 23 Cg 111/14v Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 25 Cg 95/14f Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 28 Cg 86/14d Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 25 Cg 94/14h Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 50 Cg 11/15p Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 69 Cg 8/15m Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 21 Cg 37/15y Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 29 Cg 37/15g Tribunal Regional (LG) Klagenfurt
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

D.T. Ref. 28 Cg 31/15t Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 26 Cg 44/15i Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 29 Cg 54/15g Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 29 Cg 57/15y Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 49 Cg 18/15k Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 50 Cg 38/15h Tribunal Regional (LG) Klagenfurt, Tribunal Regional Superior (OLG) Graz

D.T. 29 Cg 35/15p, 3 R 206/15m Tribunal Regional (LG) Klagenfurt, Tribunal Regional Superior (OLG) Graz

D.T. Ref. 29 Cg 102/15s Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 29 Cg 199/09x Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 23 Cg 91/12z Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 26 Cg 54/11d Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 24 Cg 128/10w Tribunal Regional (LG) Klagenfurt, Tribunal Regional Superior (OLG) Graz

D.T. 28 Cg 69/12a Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 20 Cg 95/14v Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. 32 Cga 57/16t Tribunal Regional (LG) Klagenfurt
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

D.T. 43 Cga 159/14w Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. 33 Cga 194/13t Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. 43 Cga 139/16g-1 Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. Ref. 50 Cg 18/15k Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. 69 Cg 79/14a Tribunal Regional (LG) Klagenfurt

D.T. 29 Cg 5/15a, 68 Cg 8/16g Tribunal Regional Klagenfurt, Tribunal comercial Viena

D.T. SCH-5431 VIAC (Viena)

BA 57 0 Ps 09470 07 Ps Court of Commercial Banja Luka

BA 58 0 P 164291 15 P Municipal Court Mostar

BA 58 0 Ps 117999 12 Ps Municipal Court Mostar

DE 3-09 O 99/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 2-18 O 455/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 12 O 114/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 2-25 O 593/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

DE 2-02 O 147/16 (2-18 O 310/15) Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 2-28 O 89/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 3-14 O 50/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 2-07 186/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 2-05 O 283/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 2-31 O 255/15, 2-31 O 324/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 3-15 O 127/15 Tribunal Regional (LG) Frankfurt/Main

DE 32 T11256/15 Tribunal Regional (LG) Munich

DE 17 U 2168/15 (32 O 26502/12) Tribunal Regional Superior (OLG) Munich

HR P-30/2015 Tribunal municipal de Osijek

HR P-1803/2015, ref. 2959/2016 Tribunal munipal de Osijek, Varazdin

HR P-1804/2015, ref. 257/2017 Tribunal municipal de Osijek Dubrovnik

HR P-73/13, P-616/2015 Tribunal de primera instancia de Buje

HR P-94/13 Tribunal de primera instancia de Buje
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

HR P-1391/13 Tribunal civil de Zagreb

HR P-226/2012 Tribunal comercial Pazin

HR P 1568/2015 (P-1290/2015) Tribunal comercial Pazin

HR 418/2016 Tribunal comercial Rijeka

HR 11 P-3445/2011, P 424/2015 Tribunal comercial Rijeka

HR P-1048/2011 Tribunal comercial Rijeka

HR P-1048/2012 Tribunal comercial Rijeka

HR P-1048/2013 Tribunal comercial Rijeka

HR P-1594/2014 Tribunal comercial Rijeka

HR P-1939/13, PZ 7800/2014 Tribunal comercial Rijeka

HR 1 P 1281/2010, P 619/2012, P 5977/2014, P 2022/2015 Tribunal comercial Rijeka, Tribunal comercial superior de Croacia

HR 6 P -253/2016/2 Tribunal comercial Rijeka

HR 6 P — 438/2012, P Z 3284/2015 Tribunal comercial Rijeka, Tribunal comercial superior de Croacia

HR 11 P-525/2012-2, Pz 6299/2014 Tribunal comercial Rijeka Tribunal comercial superior de de Croacia
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

HR P-1254/11, PZ 7602/13 Tribunal comercial Rijeka, Tribunal comercial superior de Croacia

HR P-2400/2012, PZ 8439/2014 Tribunal comercial Rijeka, Tribunal comercial superior de Croacia

HR P-2127/2013, PZ 879/2016 Tribunal comercial Rijeka, Tribunal comercial superior de Croacia

HR P-2557/2013 Tribunal comercial Rijeka

HR P-2035/14 Tribunal comercial Rijeka

HR P-3182/2013 Tribunal comercial Rijeka

HR P-475/2012, PZ 1444/2016 Tribunal comercial Rijeka, Tribunal comercial superior de RC

HR 16 P-19/16 Tribunal comercial Split

HR P-33/2014 Tribunal comercial Split

HR P-610/2014 Tribunal comercial Split

HR P-611/2014, PZ 8201/2016 Tribunal comercial Split

HR P-747/2013, PZ 164/2017 Tribunal comercial Split, Tribunal comercial superior de de Croacia

HR P-986/14 Tribunal comercial Split
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

HR P-985/14 Tribunal comercial Split

HR 9P-244/2014, P 7400/2015 Tribunal comercial Zadar, juzgado municipal de Zagreb

HR P-150/2013, P-166/2009 Tribunal comercial Zadar

HR P-226/2012 Tribunal comercial Zadar

HR P-121/2012 Tribunal comercial Zadar

HR 2 P-2818/2011 Tribunal comercial Zagreb

HR 4 P - 2181/15 Tribunal comercial Zagreb

HR P-1970/2016 Tribunal comercial Zagreb

HR P-2558/13, PZ 779/2014 Tribunal comercial de Zagreb, Tribunal Supremo de la República de Croacia

HR R1-381/13, Pz 9561/2013, R1 53/2014, Pz 4571/2015 Tribunal comercial Zagreb, Tribunal comercial superior de de Croacia

HR P-3866/11 Tribunal comercial Zagreb

HR P-2059/14 Tribunal comercial Zagreb

HR P-4963/2011 Tribunal comercial Zagreb
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

HR P-2060/2015, PZ 6564/2016 Tribunal comercial Zagreb, Tribunal comercial superior de de Croacia

HR P-2669/11, Pz 2611/2015, P 1674/2016 Tribunal comercial de Zagreb, tribunal de primera instancia de Buje

HR 2 P-2889/2013 Tribunal comercial Zagreb

HR P 431/11 Tribunal de Condado de Dubrovnik

HR P-792/2014, P-803/2016, ref. 247/2017 Tribunal de condado Karlovac, Tribunal de condado Pula/Pola

HR P-45/11, P3245/2015, ref. 1586/16 Tribunal de condado Pula/Pola

HR P-73/14, ref. 1312/2015 Tribunal de condado Pula/Pola

HR P 10314/2009, ref. 249/13 Tribunal de condado Split

HR P-1512/16-4 Juzgado municipal Zagreb

HR P-6300/2016 Juzgado municipal Zagreb

HR VI-P-32/12, ref. 470/2014, ref. 1734/2014, Pu P 6422/2015 Juzgado municipal Opatija Tribunal nacional Osijek

HR P-411/2013, ref. 3591/2015, P 4045/2015 Juzgado municipal Opatija Tribunal nacional Rijeka

HR P-412/2013, P-3117/2013, Pz 6383/2014 Juzgado municipal Opatija Tribunal comercial superior de de Croacia
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

HR P-413/2013, P 4046/2015, ref. 6788/2016 Juzgado municipal Opatija

HR P-282/2014 Juzgado municipal Osijek

HR P-28/2015, ref. 7799/2016 Juzgado municipal Osijek

HR P-58/2015, ref. 7129/2016 Juzgado municipal Osijek, Tribunal nacional Osijek

HR P-2453/2015-8 Juzgado municipal Pula

HR VI-P-31/12, P 3963/2015, ref. 380/2016 Juzgado municipal Rijeka, Tribunal de distrito Dubrovnik

HR P-2667/2015, ref. Zk-481/2016 Juzgado municipal Rijeka

HR P-289/10, P-4998/2015 Juzgado municipal Split

HR Pst-179/11 Juzgado municipal Split

HR Pst-691/11 Juzgado municipal Split

HR Pst-1280/11, P-360/2017 Juzgado municipal Split

HR Gžst-249/13 Juzgado municipal Split

HR P-289/10 Juzgado municipal Split

HR P-772/2015 Juzgado municipal Varazdin
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

HR P 875/2015, ref. 4964/2016 Juzgado municipal Vukovar, Tribunal nacional Zagreb

HR P-3512/15, P-37/2017 Juzgado municipal Zadar, Tribunal comercial Zadar

HR P-7726/12 Juzgado municipal Zagreb

HR P-113/2016 Juzgado municipal Zlatar

HR R1-240/2012 Tribunal Supremo de Croacia

HR Rev-435/12, P-12176/2003 Tribunal Supremo de Croacia

EN Disposición n.o 33 de 2010 Tribunal superior Bombai

EN Demanda civil n.o 2 de 2010 Tribunal superior de Andhra Pradesh en Hyderabad

IT R.G.25522/2014 Tribunal de Trieste

ME P 863/15, PI 948/2016 Tribunal de Apelación de Montenegro

ME 349/14 Tribunal de primera instancia Cetinje, Tribunal superior Podgorica

ME P 431/11 Tribunal de primera instancia Novi

ME P-721/2013 (1167/13/13) Tribunal de primera instancia Kotor
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

ME P 1229/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor, Tribunal superior Podgorica

ME 1316/13/13; P. br 708/2016 Tribunal de primera instancia Kotor Tribunal comercial Montenegro

ME 1175/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor

ME 1169/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor

ME 1314/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor

ME 1166/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor

ME 1168/2013 Tribunal de primera instancia Kotor Tribunal comercial Montenegro

ME 1231/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor

ME 1232/13/13 Tribunal de primera instancia Kotor

ME P.br. 219/14 Tribunal comercial Montenegro

ME P 216/2015 (1311/13/13) Tribunal comercial Montenegro

ME P 431/11 Tribunal comercial Montenegro
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Procedimiento judicial

Estado Número de transacción Tribunal

ME P 864/2015 (1230/13/13) Tribunal comercial Montenegro

ME P 462/2016 (P. br. 1174/13) Tribunal comercial Montenegro

ME P 431/11 Tribunal comercial Montenegro

ME P.br.873/2015 Tribunal comercial Montenegro

ME P.br. 300/14 Tribunal comercial Montenegro

ME P.br. 219/14 Tribunal comercial Montenegro

ME P 431/11 Tribunal comercial Montenegro

ME P.br.724/13 Juzgado de paz Kotor

RS P 129/2016 (P 359/2011, P 1154/2010) Tribunal comercial Subotica

RS P 329/2015 (1114/2010), Pz.4523/2016 Tribunal comercial Subotica, Tribunal de apelación comercial

RS P 431/11 Tribunal comercial Subotica

RS P-407/2014 Tribunal superior de Belgrado
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2. El importe establecido en la sección II.3.2. de la notificación de la introducción de la FMA de 2.5.2017 en relación con ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el 
art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 90, par. 1 fig. 5 de BaSAG equivalente al 64,40 por ciento del valor nominal reducido 
legítimamente al importe existente o al importe residual de los pasivos admisibles de HETA por el impago de impuestos, taxas y cotizaciones a la seguridad social de períodos de 
liquidación anteriores a 1.3.2015, incluidos todos los recargos e intereses acumulativos hasta el 28.2.2015, se revaluarà de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con 
el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 3, de la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, a un importe del 85,54 por ciento del 
importe existente legítimamente.

3. El importe establecido en la sección II.3.3. de la notificación de la introducción de la FMA de 2.5.2017 en relación con ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el 
art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 90, par. 1 fig. 5 de BaSAG equivalente al 64,40 por ciento del valor nominal reducido 
legítimamente al importe a pagar por HETA o al importe residual de los pasivos admisibles de HETA por garantías, fianzas y cartas de crédito asumidas o emitidas por HETA, 
incluidos los intereses acumulativos hasta el 28.2.2015, se revaluarà de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, 
en relación con el art. 88, par. 3, de la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, a un importe equivalente al 85,54 por ciento del importe que debe pagar HETA.
Sin perjuicio de los efectos sobre los derechos de todos los afectados por las medidas de resolución conforme a lo dispuesto en el artículo 116, apartado 4, de la BaSAG, esto afectará 
a las siguientes partidas:

Pasivos contingentes derivados de avales, garantías y cartas de crédito

BPOS Número de cuenta HETA Divisa
1.3.2015

Pago
en divisa

1.3.2015
Pago

en EUR

2.15 684.020.188 EUR 80.327,00 80.327,00

2.15 9.684.700 EUR 2.387,52 2.387,52

2.15 9.956.697 EUR 2.916.000,00 2.916.000,00

2.15 9.969.187 EUR 1.392.000,00 1.392.000,00

2.15 9.956.719 EUR 29.400.000,00 29.400.000,00

2.15 9.955.062 EUR 2.000,00 2.000,00

2.15 9.956.107 EUR 20.387,67 20.387,67

2.15 9.956.468 EUR 192.553,00 192.553,00

2.15 9.632.760 EUR 200.000,00 200.000,00
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Pasivos contingentes derivados de avales, garantías y cartas de crédito

BPOS Número de cuenta HETA Divisa
1.3.2015

Pago
en divisa

1.3.2015
Pago

en EUR

2.15 9.620.761 HRK 1.314.000,00 170.904,60

2.15 9.360.646 EUR 250.000,00 250.000,00

2.15 9.360.166 EUR 6.400.000,00 6.400.000,00

2.15 9.087.834 EUR 700.000,00 700.000,00

2.15 9.094.539 EUR 22.499.997,30 22.499.997,30

2.15 9.074.333 EUR 902.000,00 902.000,00

2.15 341.428 EUR 7.000,00 7.000,00

2.15 9.063.820 EUR 91.554,34 91.554,34

2.15 2.905.035 EUR 49.780,80 49.780,80

2.15 9.625.879 EUR 356.123,29 356.123,29

2.15 9.625.631 EUR 3.156.100,00 3.156.100,00

2.15 9.625.453 EUR 5.668.522,60 5.668.522,60

2.15 9.682.899 EUR 3.814.947,43 3.814.947,43

2.15 9.683.240 EUR 846.256,90 846.256,90
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Pasivos contingentes derivados de avales, garantías y cartas de crédito

BPOS Número de cuenta HETA Divisa
1.3.2015

Pago
en divisa

1.3.2015
Pago

en EUR

2.15 9.604.251 EUR 4.235.753,26 4.235.753,26

2.15 9.604.235 EUR 6.500.000,00 6.500.000,00

2.15 2.030.012 EUR 50.000.000,00 50.000.000,00

2.15 2.030.039 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00

2.15 2.030.020 EUR 25.000.000,00 25.000.000,00

2.15 9.632.735 RUB 310.000.000,00 4.479.768,79

2.15 9.632.751 USD 15.365.000,00 13.669.928,83

    208.004.293,33

4. El importe establecido en la sección II.3.6. de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 en el caso de ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el art. 
50 par. 1 fig. 1 en relación con el art. 74 par. 2 fig. 4 en relación con el art. 90 par. 1 fig. 5 de la BaSAG a un importe del 64,40 por ciento del valor nominal legítimamente 
reducido al importe existente o el importe residual pendiente de los pasivos admisibles de HETA del contrato compraventa de acciones de 8.9.2014 junto con los contratos de 
modificación de 24.10.2014 y 28.10.2014, celebrados entre Hypo Alpe-Adria-Bank International AG (actualmente HETA) y HBI-Bundesholding AG, incluidos los intereses devenga­
dos hasta el 28.2.2015, se revalorizará de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 
3, de la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, a un 85,54 por ciento del importe legítimamente existente.

5. El importe establecido en la sección II.3.6. de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 en el caso de ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el art. 
50 par. 1 fig. 1 en relación con el art. 74 par. 2 fig. 4 en relación con el art. 90 par. 1 fig. 5 de la BaSAG a un importe del 64,40 por ciento del valor nominal legítimamente 
reducido al importe existente o el importe residual pendiente de los pasivos admisibles de HETA por el precio potencial de compra en relación con el suministro de la red SEE del 
contrato de compraventa de acciones de 18 y 25.11.2014 incluidos los suplementos, celebrados entre Hypo Alpe-Adria-Bank International AG (actualmente HETA) 
y Finanzmarktbeteiligung Aktiengesellschaft des Bundes, incluidos los intereses devengados hasta el 28.2.2015, se revalorizará de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en 
relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 3, de la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, a un 85,54 por ciento del 
importe legítimamente existente.
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6. El importe establecido en la sección II.3.6. de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 en el caso de ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el art. 
50 par. 1 fig. 1 en relación con el art. 74 par. 2 fig. 4 en relación con el art. 90 par. 1 fig. 5 de la BaSAG a un importe del 64,40 por ciento del valor nominal legítimamente 
reducido al importe existente o el importe residual pendiente de los pasivos admisibles de HETA frente a la República de Austria y la Finanzmarktbeteiligung Aktiengesellschaft des 
Bundes por una sanción en relación con el punto 7 sección 1 del Acuerdo de principio de 23.12.2008 junto con recargos, incluidos los intereses devengados hasta el 28.2.2015, se 
revalorizará de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 3, de la BaSAG, en 
relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, a un 85,54 por ciento del importe legítimamente existente.

7. El importe establecido en la sección II.3.7. de la notificación de introducción de la FMA de 2.5.2017 en el caso de ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con el art. 
50 par. 1 fig. 1 en relación con el art. 74 par. 2 fig. 4 en relación con el art. 90 par. 1 fig. 5 de la BaSAG a un importe del 64,40 por ciento del valor nominal legítimamente 
reducido al importe existente o el importe residual pendiente de los pasivos admisibles de HETA frente al estado de Carintia en relación con el art. 5 par. 3 fig. 4 de la ley 
13.12.1990 sobre la actividades bancarias de Kärntner Landes- und Hypothekenbank en una sociedad anónima y de las principales disposiciones relativas a la continuidad de Kärnt­
ner Landes- und Hypothekenbank - Holding (Kärntner Landesholding-Gesetz - K-LHG), incluidos los intereses devengados hasta el 28.2.2015, se revalorizará de conformidad con el 
art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 88, par. 3, de la BaSAG, en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, 
a un 85,54 por ciento del importe legítimamente existente.

8. 8. El importe establecido en la sección II.3.8. de la notificación de la introducción de la FMA de 2.5.2017 en relación con ref. FMA-AW00001/0044-AWV/2016 de conformidad con 
el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 90, par. 1 fig. 5 de BaSAG equivalente al 64,40 por ciento del valor nominal reducido 
legítimamente al importe existente o al importe residual de los pasivos admisibles de HETA frente a HETA Immobilien- und Bauconsult GmbH (anteriormente: HYPO Immobilien- 
und Bauconsult GmbH) del acuerdo de un derecho de licitación en relación con la sede central Alpe Adria Center Klagenfurt de 19.9.2011, en cada caso incluyendo los intereses 
devengados hasta el 28.2.2015, se revaluará de conformidad con el art. 50, par. 1, fig. 1, en relación con el art. 74, par. 2, fig. 4, en relación con el art. 85, en relación con el art. 
88, par. 3, de la BaSAG en relación con el art. 68, par. 2, de la AVG, hasta un importe equivalente al 85,54 por ciento de la cantidad legítimamente existente.

Motivación

Recursos

En virtud del artículo 116, secciones 1-4 de la BaSAG, HETA y todas las demás personas cuyos derechos se vean afectados por las medidas de resolución ordenadas en la presente 
Decisión, en particular, los accionistas y acreedores de HETA, podrán presentar ante la autoridad austriaca de supervisión de los mercados financieros (FMA) un recurso contra la 
presente Decisión previsto en el artículo 116, apartados 1 a 4, de la BaSAG, en un plazo de tres meses a partir de la fecha de publicación del anuncio correspondiente.

La presente Decisión produce efectos jurídicos directos para HETA, para los acreedores y accionistas afectados y para todos los restantes destinatarios.

El recurso deberá interponerse por escrito o telefónicamente ante la FMA. No se admite la presentación de recursos orales.

En caso de que se disponga de medios técnicos de transmisión para la presentación del recurso por escrito (por ejemplo, fax, buzón/correo electrónico), dichos medios se especifican 
como complemento a nuestra dirección postal. No obstante, tenga en cuenta que el remitente asume los riesgos asociados a cada tipo de transmisión (por ejemplo, error de transmisión 
o pérdida, pérdida del documento).

Para la plena eficacia jurídica de los documentos presentados por correo electrónico o por escrito, habrá que tener en cuenta el horario de apertura de la FMA (artículo 13.1 de la AVG), 
la cual ha establecido el siguiente horario de atención al público:

De lunes a jueves: de 8:00 a 17:30 horas
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Viernes: de 8:00 a 16:00 horas

(excepto los días festivos, el 24 de diciembre y el 31 de diciembre)

Los dispositivos de recepción de fax y buzón/correo electrónico de la FMA funcionan también fuera del horario indicado, pero solo serán atendidos durante el mismo. En consecuencia, 
los documentos remitidos a dichos dispositivos fuera del horario de apertura no se considerarán debidamente presentados y recibidos, y no se tomarán en consideración, hasta la 
reanudación del horario laboral, incluso si ya se encuentran antes a disposición de la FMA (artículo 13.2 de la AVG, leído en relación con su artículo 13.5).

No se aceptará la presentación de documentos fuera del horario de apertura (artículo 13.5 de la AVG).

Los recursos no tendrán efecto suspensivo, por lo que la presente Decisión podrá ser ejecutada inmediatamente incluso en caso de interposición de un recurso.

Los recursos extemporáneos serán desestimados.».
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